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// we are highly specialized  
  in renewable energy

COENERGIA è punto di 
riferimento in Italia nella 
distribuzione di prodotti 
ad energia rinnovabile, 
tra cui fotovoltaico, 
sistemi di accumulo, 
stazioni di ricarica 
elettrica, sistemi solari 
(termici-termodinamici) e 
climatizzazione // Coenergia 
is an important distribution 
company based in Italy, 
specialized in renewable 
energy products, including 
photovoltaic, storage 
systems, electric charging 
stations, solar systems 
(thermic-thermodynamic) 
and air conditioning. 
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Coenergia Group è una rete di aziende con la stessa 
missione: affiancare i professionisti del settore della 
fornitura di energia, installatori, grossisti e progettisti 
per rendere il fabbisogno energetico del pianeta sempre 
più innocuo e sostenibile. La storia del Gruppo nasce 
con la fondazione di Coenergia, un’azienda costruita 
sulle persone, con solidità e convinzione, per proiettarci 
verso il futuro con grande entusiasmo e gratitudine per 
il lavoro straordinario che possiamo svolgere ogni giorno 
// Coenergia Group is a network of companies that share 
the same mission. The mission is to make the energy 

needs of the planet more and more harmless and sustainable. All 
this can be achieved by supporting energy suppliers, installers, 
wholesalers and designers. 
The history of the Group began with the foundation of Coenergia. 
A company built, with strength and conviction, for the people, 
which aims towards the future with great enthusiasm and 
gratitude for the extraordinary work that we can do every day.

L’energia è libera, gratuita e disponibile 
in natura, per noi è un onore fornire 
soluzioni di qualità affinché tutti possano 
beneficiarne // Energy is wild, free and 
available in nature and it is an honor for 
us to provide quality solutions so that 
everyone can benefit from this privilege.

I nostri valori. 
// our values
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Il manifesto che muove le azioni e le scelte 
del Gruppo è quello di una costante 
crescita in modo etico e professionale, 
consapevole e organizzato, per 
creare valore aggiunto ai nostri Clienti 
continuando ad investire in persone, 
ricerca, sviluppo e tecnologia in modo 
tale da essere sempre di più un punto di 
riferimento per il mercato delle energie 
rinnovabili // The purpose that moves 
the Group’s actions and choices is that 
of constant growth in an ethical and 
professional way, conscious and organized 
in order to create added value to our 
Customers while continuing to invest 
in people, research, development and 
technology so as to be a benchmark for the 
renewable energy market.

Nel nostro lavoro di ogni giorno, la mission 
del Gruppo è quella di esaudire la richiesta 
di materiale fotovoltaico e termico 
dando supporto tecnico a progettisti e 
installatori del settore elettrico, termico 
ed edile. Non realizziamo impianti chiavi 
in mano, bensì crediamo che il più grande 
valore del nostro lavoro sia lo studio 
delle soluzioni migliori insieme ai nostri 
Clienti installatori e tecnici del settore. 
Scegliere prodotti di fascia alta fa sì che i 
nostri Clienti possano realizzare progetti 
che durano nel tempo, forti dell’impegno 
e del supporto che il Gruppo offre loro 
e con la certezza di trovare sempre un 
partner affidabile con cui confrontarsi 
// During our daily work we cooperate 
for achieving the Group’s mission, that 
is to fulfill the requests for photovoltaic 
and thermal material by giving technical 
support to designers and installers in the 
electrical, thermal and construction sectors. 
We do not manufacture turnkey systems, 
but we believe that the greatest value of 
our work is to study the best solutions 
together with our customers installers and 
technicians. Choosing products that are 
part of the high-end allow our customers to 
realize projects that last over time, certain 
of the commitment of the company and 
the support that the group offers them 
and with the certainty of always finding a 
reliable partner to confront. 

La nostra mission  
// Mission.

Il codice di condotta  
// Ethical code.
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La nostra  storia.

La nascita // The foundation.

L’invenzione // The invention.

2007.

// our  history

Coenergia S.r.l. was born from the idea of a team 
of entrepreneurs who in July 2007 decided to found 
the company following the release of the second law 
decree “Conto Energia”. 
The aim was to create a company providing products 
and services in the new italian photovoltaic market for 
installers, designers and system integrators. 
From the beginning we started collaboration relationships 
with the major manufacturers of high quality photovoltaic 
technologies, completing the offer with our own 
production of support structures and the inclusion in the 
catalog of accessory components to provide both network-
connected photovoltaic systems and stand-alone systems 
complete in every part.

Coenergia S.r.l. nasce dall’idea di un team di 
imprenditori che fonda la società nel luglio 2007 

a seguito dell’uscita del secondo decreto legge 
“Conto Energia”. Lo scopo fin dall’inizio era quello 

di creare un’azienda di fornitura di prodotti e 
servizi nel nuovo mercato fotovoltaico italiano 

per installatori, progettisti e system integrator. Da 
subito abbiamo iniziato rapporti di collaborazione 

con i maggiori produttori di tecnologie 
fotovoltaiche di alta qualità completando l’offerta 
con la produzione propria di strutture di sostegno 
e l’inserimento a catalogo della componentistica 

accessori per fornire sia sistemi fotovoltaici 
connessi in rete che sistemi stand alone  

completi in ogni parte //

Nel 2009 abbiamo presentato il primo sistema di moduli fotovoltaici - TRIENERGIA SYSTEM 
- che grazie all’abbinamento di moduli rettangolari e triangolari permette lo sfruttamento 
di intere falde di forma irregolare quali triangoli o trapezi, permettendo all’installatore 
di realizzare impianti con potenze superiori a quelle raggiunte con l’utilizzo di soli moduli 
rettangolari ed in più raggiungere un risultato estetico lineare alla geometria della falda // 
In 2009 we presented the first system of photovoltaic modules - TRIENERGIA SYSTEM - that 
with the combination of rectangular and triangular modules allows the coverage of entire 
roof pitch of irregular shape such as triangles or trapezoids, allowing the installer to 
create systems with powers higher than those achieved with the use of only rectangular 
modules. In addition it also allows to achieve an aesthetic result linear to the 
geometry of the roof.

2009.

La crescita // The growth.2011.
L’azienda ha affrontato una crescita importante e la 

prima sede risulta ormai troppo piccola. Così nel 2011 
ci trasferiamo nella sede di via Pavesa a Bondeno di 
Gonzaga, che ci ospiterà per i successivi 12 anni // The 

company has grown significantly during the first 5 years 
since its foundation so the first location was too small for 

future projects. In 2011 we moved to via Pavesa in Bondeno 
di Gonzaga, which will host us for the next 12 years. 
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L’evoluzione // The evolution.

Oggi // Today.

Trienergia

Trienergia diventa società autonoma e 
apriamo il polo produttivo a Bondeno di 

Gonzaga, proprio a fianco di Coenergia. I 
moduli vengono quindi prodotti in Italia 

adottando la tecnologia MWT Backcontact, 
specializzandoci sempre più nella produzione 

dei nostri moduli triangolari, unici al 
mondo, e implementando la gamma con 

moduli sempre più performanti // Trienergia 
becomes an independent company and 

we open the production site in Bondeno di 
Gonzaga, right next to Coenergia. The modules 

are therefore produced in Italy adopting the 
MWT Backcontact technology, specializing 

more and more in the production of our 
triangular modules, unique in the world, and 

implementing the range with increasingly 
high-performance modules.

Company Profile Coenergia Group
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Dal 2013 abbiamo integrato la nostra offerta, inserendo prodotti legati al termosanitario 
(pompe di calore, solare termico, climatizzatori...) e al risparmio energetico, come il LED e 
gli elettrodomestici green: non bisogna solo produrre energia rispettando l’ambiente, 
bisogna anche utilizzarla senza sprechi // Since 2013 we have integrated our offer 
including products related to heating and sanitary systems (heat pumps, solar thermal, air 
conditioners...) and energy saving, such as LED and green appliances: you must not only 
produce energy respecting the environment, but you must also use it without waste.

Coenergia can boast a 
structure that includes 
technical commercial and 
administrative internal, plus an 
external technical/commercial 
network able to follow our 
Customers from the sizing 
process to the support process 
to the complete supply of PV 
products, from training services 
for installers to specialized 
after-sales. Development has 
been really important and the 
company has opened the new 
headquarters that can thus 
accommodate all the Coenergia 
Team.

Ad oggi Coenergia 
può vantare una  

struttura che 
comprende personale 

tecnico commerciale e 
amministrativo interno più una 

rete tecnico/commerciale esterna 
in grado di seguire i nostri 

Clienti dal dimensionamento 
al supporto fino alla fornitura 

completa di prodotti FV, dai 
servizi di formazione per gli 

installatori al post-vendita 
specializzato. Lo sviluppo è stato 
davvero importante e l’azienda 

ha aperto la nuova sede che 
può così ospitare tutto il Team 

Coenergia //

.2023

2017.

2013.
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Coenergia Group è prima di tutto un insieme 
di persone, un team di oltre 80 persone, che 

lavorano quotidianamente fianco a fianco per 
offrire un servizio completo ai nostri Clienti e una 

collaborazione costante. Conoscere il mercato ci 
permette di prevedere le tendenze e farci trovare 

pronti a supportare i nostri partner, installatori 
e rivenditori nei loro progetti più complessi. La 

sede centrale è in provincia di Mantova, ma siamo 
fisicamente presenti su tutto il territorio italiano per 

potenziare la nostra collaborazione grazie ad una 
fitta rete commerciale e ai punti Green Specialist // 

Coenergia is a group of people who make up a team 
of over 80 people, who daily work side by side, to offer 

a complete service to our customers and a constant 
collaboration. Analyzing the market allows us to predict 

trends support our partners, installers and resellers in 
their most complex projects timely. The headquarters is 
in the province of Mantua, but we are physically present 

with our sales network throughout the Italian territory to 
strengthen our collaboration.

Il nostro  
team. 

// the team

T +39 (0)376 598512  
info@coenergia.com
www.coenergia.com

Contattaci  
// contact us

coenergiasrl

coenergia-srl

coenergiagroup

CoenergiaSolDistr

trienergiamodule

Trienergia

trienergia

TrienergiaSrl
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Il cuore 
dell’azienda, 
l’animo
intraprendente 
e visionario // 
The heart of the 
company, the
enterprising and 
visionary soul.

Le scelte 
migliori, di 
alta qualità, 
per offrirvi 
i prodotti 
migliori // The 
best choices, 
high quality, to 
offer you the 
best products.

La ricerca delle 
soluzioni migliori 
per portare a 
casa il risultato, 
insieme // The 
best solutions to 
bring the result 
home together.

Il know how 
tecnico che 
permette di 
lavorare insieme 
per i progetti 
dei nostri Clienti 
// The technical 
know-how that 
allows you to 
answer your 
doubts.

Gli uomini che 
ogni giorno 
processano più di 
100 impianti per 
i nostri Clienti 
// Who process 
more than 100 
plants every day 
for you.

Il processo 
di creazione 
dei nostri 
speciali moduli 
TRIENERGIA 
// The creation 
process of 
our special 
TRIENERGIA 
modules.

L’intuizione e 
il metodo per 
gestire
un mercato 
in continua 
evoluzione // 
Intuition and 
method to 
manage
a constantly 
evolving 
market.

La capacità 
di mantenere 
l’ordine da 
dietro le 
quinte // The 
ability to keep 
order behind 
the scenes.

Dall’azienda ai 
clienti, il giusto 
modo per 
comunicare // 
The right way to 
communicate, 
from company to 
customers.

Chi si prende 
cura dei vostri
ordini e trova la 
via più veloce 
per recapiterveli 
// Those who 
take care of your 
orders and find 
the fastest way 
to deliver them 
to you.

I nostri migliori agenti su tutto il territorio 
italiano per costruire un rapporto diretto e di 
fiducia // Close to you our best agents to build a 
direct and trusting relationship.

Ufficio CEO 
// CEO office

Ufficio acquisti 
// Purchasing 
office

Ufficio CFO 
e COO // CFO 
office and COO

Ufficio 
amministrativo 
// Administrative 
office

Ufficio 
commerciale 
// Sales office

Ufficio tecnico 
// Technical office

Magazzino 
// Warehouse

Produzione 
// Production

Ufficio marketing 
// Marketing office

Ufficio spedizioni 
// Parcel office

Rete commerciale 
// Sales network
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Affidarsi a COENERGIA Group significa poter contare 
su consulenze tecniche ad altissimo livello grazie 
all’esperienza pluriennale in materia di energie rinnovabili 
e su un supporto tecnico a livello progettuale //  
Believing in COENERGIA Group means being able to rely on 
technical advice at the highest level thanks to many years 
of experience in the field of renewable energy and technical 
support at the design level.

La forza  
  del gruppo. 
// the strength of                                                                                                 
        the team

We
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Siamo specialisti delle rinnovabili e 
riusciamo a fornire un’ampia gamma di 
prodotti che spazia dal fotovoltaico all’e-
mobility, dal termico alla climatizzazione. 
Sono sempre disponibili a catalogo i principali 
brand di settore con differenti classi di prezzo 
e interessanti esclusive solo per Coenergia // 
We are specialists in renewable energy and we 
are able to provide a wide range of products 
ranging from photovoltaic to e-mobility, 
from thermal to air conditioning. 
The main brands in the sector are 
always present in the catalog with 
different price classes and 
interesting exclusives only 
for Coenergia.

Ci siamo specializzati nella 
produzione di moduli fotovoltaici che 

vengono prodotti nel nostro stabilimentio 
di Gonzaga e che, grazie alla  tecnologia 

e alla integrazione tra moduli rettangolari 
e triangolari, sono perfetti per progetti di 

pregio anche dal punto di vista estetico.
Leggi di più a pagina 30-31 // We have 

specialized in the production of 
photovoltaic modules that are 

produced in our Gonzaga plant 
and that, thanks to technology 

and integration between 
rectangular and triangular 

modules, are perfect for 
projects of value also 

from the aesthetic 
point of view. 

 Read more  
on page 30-31
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La logistica. 
// warehouses and logistics
Per far fronte ad un mercato che richiede sempre maggior 
velocità e dinamismo, Coenergia si è strutturata con una 
rete logistica dislocata sul territorio, per poter dare una 
risposta tempestiva alle richieste dei clienti e garantire un 
approvvigionamento costante dei materiali // To cope with 
a market that requires ever greater speed and dynamism, 
Coenergia has structured with a logistics network located in 
the territory, in order to give a timely response to customer 
requests and guarantee a constant supply of materials. 

Logistica 2 Logistica 2: strada Pavesa, 13 46023 Bondeno di Gonzaga MN

Logistica 3 Logistica 3: via 1 Maggio, 340 41019 Soliera MO

Logistica 4 Logistica 4: via delle Industrie 20060 Basiano MI

Logistica 5 Logistica 5: via Trieste, 231 52020 Ambra Bucine AR

Logistica 6 Logistica 6: p.zza Gino Bartali 4/5 
52028 Terranuova Bracciolini AR

Logistica 1 Logistica 1: via Bondeno Est 46023 Bondeno di Gonzaga MN
ritiri e spedizioni

ritiri e spedizioni

spedizioni

spedizioni

spedizioni

spedizioni
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since 2007

La logistica. 
// warehouses and logistics

01/2024

Logistica 1 e 2

Logistica 4

Logistica 3

Logistica 5
Logistica 6

Logistica 1: via Bondeno Est 46023 Bondeno di Gonzaga MN

ritiri e spedizioni

spedizioni

spedizioni

spedizioni
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Cosa ti 
offriamo. 

// what  
we can 

offer you
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AFFIANCAMENTO SUL 
CAMPO E SUPPORTO 
ALLA VENDITA // FIELD 
COACHING AND SALES 
SUPPORT

Grazie alla capillare 
presenza sul territorio, 
vi possiamo fisicamente 
supportare nella gestione 
dei sopralluoghi per i 
vostri progetti importanti. 
Non siamo solo referenti 
commerciali, ma con i 
nostri maggiori Clienti 
creiamo business, perché 
possiamo sviluppare 
network efficaci tra 
progettisti, reti vendita 
e installatori. Per 
progetti speciali o per 
grandi impianti i nostri 
commerciali sono 
disponibili per affiancarvi 
in fase di contrattazione, 
per avere la certezza 
di offrire il prodotto 
migliore ai vostri clienti // 
Thanks to the widespread 
presence in the area, we 
can physically support 
you in the management 
of inspections for your 
important projects. We 
are not only the sales 
representatives, but with 
our major Customers we 
create business, because 
we can develop effective 
networks between 
designers, sales networks 
and installers.
For special projects or large 
plants, our sales staff are 
available to support you 
during the negotiation, to 
be sure to offer the best 
product to your customers.

AMPIO MAGAZZINO // 
LARGE WAREHOUSE

Grazie agli oltre 18.000 m2 
di magazzino, riusciamo 
a garantire una fornitura 
costante di materiale in 
pronta consegna, anche 
in periodi dove l’approvvi- 
gionamento globale 
risulta difficile. Per 
incontrare il più possibile le 
esigenze dei nostri Clienti 
utility e grossisti, gestiamo 
spedizioni direttamente 
ai cantieri, per evitare al 
Cliente la necessità di un 
proprio magazzino. Inoltre, 
grazie a personale dedicato 
possiamo effettuare una 
programmazione degli 
ordini sul breve e sul 
lungo periodo, garantendo 
sempre lo stock di prodotti 
necessari // Thanks to 
the over 18.000 m2 of 
warehouse, we are able 
to guarantee a constant 
supply of material (MW) 
ready for delivery, even 
in periods where global 
procurement is difficult.
To satisfy as much as 
possible the needs of 
our utility customers and 
wholesalers, we manage 
shipments directly to the 
construction sites, to avoid 
the customer the need to 
have its own warehouse. 
In addition, thanks to 
dedicated staff, we can 
make a schedule of orders 
on the short and long term, 
always ensuring the stock of 
products needed.

POST-VENDITA // AFTER-
SALES
Supportiamo i progettisti 
e gli installatori durante 
tutte le fasi dell’ordine e 
anche nel post-vendita, 
per non lasciare mai soli i 
nostri Clienti ma garantire 
invece un rapporto di 
continua collaborazione 
ed assistenza // We 
support designers and 
installers during all stages 
of the order and also in the 
after-sale, so as to never 
leave our customers alone 
but instead guarantee a 
relationship of continuous 
collaboration and 
assistance.

FORMAZIONE  // TRAINING
Non solo grazie ai nostri 
tecnici specializzati, 
ma soprattutto in un 
costante rapporto di 
collaborazione coi nostri 
fornitori, offriamo corsi 
di formazione, sia in 
sede che online, per 
permettere ai nostri 
Clienti di restare sempre 
aggiornati sulle novità 
del settore, sui prodotti 
di ultima generazione, 
sulle nuove tecnologie, ma 
anche sulle normative o 
gli adempimenti di legge 
richiesti nel settore // 
Thanks to our specialized 
technicians and suppliers, 
with whom we have a 
constant collaboration, 
we offer training courses, 
both on site and online, 
to allow our customers 
to stay up to date on the 
latest industry news, on 
the latest products, on 
new technologies, but also 
on regulations or legal 
requirements required in 
the field.



18

Lo specialista delle rinnovabili 
// The renewables specialist.

Uno dei punti di forza del Gruppo è anche quello di poter 
creare un network di relazioni che favorisca il rapporto 
diretto tra il cliente finale e l’installatore.  
Per risolvere il gap tra l’esigenza del privato e la capacità 
del progettista di recepire la richiesta, COENERGIA Group 
ha creato una rete di professionisti che è un punto di 
riferimento per il settore.  
Oltre ad offrire ai nostri Clienti visibilità sulla piattaforma 
dedicata greenspecialist.it, il network permette 
di intercettare al meglio le richieste del mercato e 
mettere in comunicazione diretta quelle richieste con i 
professionisti che fanno parte della rete. Inoltre, GREEN 
SPECIALIST riesce a creare un canale preferenziale per i 
grandi impianti commerciali ed industriali che il singolo 
installatore non potrebbe gestire in totale autonomia, 
permettendo di accedere a queste realizzazioni grazie ad 
una maggiore capacità operativa //  
One of the Group’s strong points is the ability to create a 
network of relationships that favors the direct relationship 
between the end customer and the installer.  
To resolve the gap between the needs of the private and 
the ability of the designer to respond to the request, 
COENERGIA Group has created a network of professionals 
which is a point of reference for the sector. 
In addition to offering our Customers visibility on the 
dedicated greenspecialist.it platform, the network allows 
us to better intercept market requests and put those 
requests in direct communication with the professionals 
who are part of the network. Furthermore, GREEN 
SPECIALIST manages to create a preferential channel 
for large commercial and industrial systems that the 
individual installer could not manage in total autonomy, 
allowing access to these projects thanks to greater 
operational capacity.
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greenspecialist.it 

GreenSpecialistRinnovabili

25 ANNI DI GARANZIA

Diventa GREEN SPECIALIST 
GOLD per ottenere 

sui moduli TRIENERGIA

// Become a GREEN SPECIALIST  
GOLD to get a 

on TRIENERGIA modules.
25-YEAR WARRANTY

   Un network di 
professionisti vicini al  
cliente, in tutta Italia.

 // a network of professionals         
   close to the customer,    
 throughout Italy

WWW.GREENSPECIALIST.IT

 / info@greenspecialist.it Co
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Le tecnologie.
// our solutions

Company Profile Coenergia Group

Per impianti domestici, commerciali o grandi impianti //  
For domestic, commercial or large installations.
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Solare termico e 
termodinamico // Solar  
thermal and thermodynamics.
Solare termodinamico, solare termico, 
pannelli solari, circolazione naturale, 
circolazione forzata // Thermodynamics 
solar, thermal solar, solar panels, natural 
circulation, forced circulation.

Climatizzazione // Air 
conditioning.
PDC boiler, clima inverter, caldaie a 
condensazione, caldaie ibride // PDC 
boiler, conditioning inverter, condensing 
boiler, hybrid boiler.

E-mobility // E-mobility.
Colonnine di ricarica, wallbox di ricarica //
Charging columns, charging wallbox.
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p. 24

p. 26

p. 28

Fotovoltaico // PV Systems.
Moduli fotovoltaici, inverter, ottimizzatori, 
accessori, strutture fotovoltaiche 
// Photovoltaic modules, inverters, 
optimizers,  accessories, structures.

Storage FV // Storage PV.
Inverter ibridi, batterie, accessori // Hybrid 
inverters, storage inverters, batteries, 
accessories.
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Risparmia con la  
   tua energia. 
 // save with             
           your energy

Company Profile Coenergia Group

RISPARMIO ENERGETICO // ENERGY SAVING

Installare un impianto fotovoltaico oggi è ancora più conveniente! Il 
costo dei prodotti è notevolmente diminuito rispetto a 10 anni fa, la 
qualità nettamente migliorata e tutto questo porta ad installare un 
impianto fotovoltaico molto più performante a costi inferiori. Coenergia, 
proprio grazie alla sua storicità e alla sua potenza commerciale, è 
riuscita ad instaurare accordi vantaggiosi con i principali produttori 
mondiali di fotovoltaico, per garantire ai nostri Clienti solo forniture di 
qualità e garanzie di continuità nel tempo // Installing a photovoltaic 
plant today is cheaper than ever! The cost of the products has dropped 
significantly over the last 10 years, the quality has improved a lot and all 
this leads to installing a much more powerful and efficient photovoltaic 
system at a lower cost. Thanks to its history and commercial power, 
Coenergia has succeeded in establishing important agreements with the 
world’s leading photovoltaic manufacturers to ensure that we supply our 
Customers only with quality products and valid warranties over time.

FOTOVOLTAICO //
PV SYSTEMS
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#ModuliFotovoltaici   

#Inverter 

#Ottimizzatori 

#Accessori 

#Strutture 

#Pvmodules  

#Inverter  

#Optimizers 

#Accessories  

#Pvstructures

Il solare non è solo 
una scelta etica ed 
ecologica, è anche 

vantaggiosa // Solar is 
not only an ethical and 

ecological choice, it is 
also profitable.

STRUTTURE FOTOVOLTAICHE
 // PV STRUCTURE SOLUTIONS
Nell’installazione di un impianto fotovoltaico hanno grande  
importanza operativa le strutture di fissaggio: non particolarmente  
visibili, possono però richiedere molto tempo nell’installazione  
o creare difficoltà. La peculiarità di queste strutture fotovoltaiche è  
la flessibilità e l’attenzione allo sviluppo in continua evoluzione della tecnologia 
solare e alle esigenze specifiche dei clienti // During the installation of a photovoltaic 
system, the fixing structures are of great operational importance: not particularly 
visible, but they can take a long time in installation or create difficulties.
The peculiarity of these photovoltaic structures is the flexibility and attention to the 
constantly evolving development of solar technology and the specific needs of customers. 
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STORAGE FV
 // STORAGE PV

Più autonomia          
 energetica. 
 // more energy        
  independence

MAGGIORE AUTONOMIA // MORE INDEPENDENCE

Nel mondo delle rinnovabili ci sono molte soluzioni che permettono 
di produrre energia “pulita” in autonomia; tuttavia non riuscire ad 
autoconsumarla totalmente è uno svantaggio. Se l’obiettivo è quello 
di ottimizzare al 100% i consumi di una casa e renderla quanto più 
possibile autonoma dalla rete un sistema di accumulo (storage) è 
certamente la soluzione ideale. Sulla base delle specifiche necessità, è 
possibile trovare le opzioni migliori che possano essere installate senza 
problemi sia su impianti in retrofit che di nuova installazione // In the 
world of renewables there are many solutions that allow to autonomously 
produce “clean” energy; however, failing to completely consume it, is a 
disadvantage. If the goal is to maximize the consumption of renewable 
energy to 100% and make your home as much independent from the 
public grid as possible, a storage system is the ideal solution.
Based on the specific needs, it is possible to find the best option that can 
be easily installed on both already established and new installations.
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La soluzione dedicata per 
chi vuole autoconsumare 

tutta l’energia 
dell’impianto fotovoltaico 
// The solution is dedicated 
to those who want to self-
consume all the energy of 
their photovoltaic system.

#sistemidiaccumulo  

#batterie 

#lithium  

#ups 

#storagesystems  

#batteries  

#lithium  

#ups
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E-MOBILITY
 // E-MOBILITY

Company Profile Coenergia Group

Meno emissioni,  
  più libertà. 
 // less emissions, 
more freedom

RICARICA ENERGETICA // ENERGY RECHARGE

Muoversi in totale libertà senza emissioni tossiche è l’obiettivo del 
futuro, ma per poter rendere il tutto realizzabile, è necessario fin da 
subito predisporre le strutture utili a permettere ricariche veloci e 
capillari su tutto il territorio. Per questo motivo Coenergia si è già 
strutturata per commercializzare soluzioni di ricarica veloce, utilizzabile 
in ambito domestico, commerciale e pubblico // Moving totally free and 
without toxic emissions is the goal of the future, but in order to achieve 
it, it is necessary to immediately create charging points to allow fast and 
reliable charging throughout the country. For this reason, Coenergia 
already offers fast charging solutions to the market, usable in domestic, 
commercial and public areas.
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Spostarsi in totale libertà 
senza emissioni nocive, da 

oggi è più facile // Totally 
free moving without 

harmful emissions 
is easier today.

#stazionidiricarica  

#colonninediricarica  

#wallbox

#chargingstations  

#wallbox
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SOLARE TERMICO E TERMODINAMICO
 // SOLAR THERMAL AND THERMODYNAMICS

since 2007
Company Profile Coenergia Group

La soluzione solare 
per l’acqua calda. 
 // the solar solution  
  for hot water

ACQUA CALDA 365 GIORNI ALL’ANNO // HOT WATER 365 DAYS A YEAR

Il solare termodinamico è in grado di produrre ACS ogni giorno 
dell’anno, a qualsiasi ora e in ogni condizione atmosferica. Garantisce i 
migliori coefficienti di prestazione (COP) e il suo costo è ammortizzabile 
in poco tempo. Questi sono solo alcuni dei motivi principali che ci 
hanno portato a proporlo con sempre maggior forza! In Coenergia 
disponiamo di un ufficio dedicato, che segue esclusivamente gli 
impianti solari termici e termodinamici, e che ha contribuito a 
sviluppare una linea di prodotti interamente a marchio Trienergia // 
Solar thermodynamic is able to produce DHW (domestic hot water) 
any day of the year, at any time and under all weather conditions. It 
guarantees the best performance coefficients (COPs) and its cost can 
be depreciated in a short time. These are just some of the main reasons 
that led us to push Solar Thermodynamic even more! In Coenergia we 
have a dedicated Department, that follows exclusively thermal and 
thermodynamic solar systems, which has helped to develop an entire line 
of products under the brand Trienergia.



#Sistemidiaccumulo  
#Batterie  
#Lithium  
#Ups
#Storagesystems  
#Batteries  

Sistemi solari per il 
riscaldamento dell’acqua 

calda sanitaria o 
dell’ambiente // Solar 

heating systems for hot 
water and heating.
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#solaretermodinamico  

#solaretermico  

#pannellisolari  

#circolazionenaturale 

#circolazioneforzata 

#boilerinPdC 

#bollitori 

#accumulotermico  

#integrazionealfotovoltaico 

#thermodynamicssolar  

#thermal   

#solarpannels   

#naturalcirculation  

#forcedcirculation  

#boilerinPdC 

#thermalstorage  

#thanks  

#integrationwithPV
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CLIMATIZZAZIONE
 // AIR CONDITIONING

La temperatura     
  ideale in 
 ogni stagione. 
 // the ideal 
temperature in      
 every season
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Company Profile Coenergia Group

LA TUA COMFORT ZONE // YOUR COMFORT ZONE

La climatizzazione degli ambienti è un fattore da non sottovalutare sia 
in fase di acquisto di una nuova casa, che di ristrutturazione. Dalla più 
semplice sostituzione della vecchia caldaia con una a condensazione, 
all’installazione di una pompa di calore o alle soluzioni a biomassa, 
si riesce ad ottenere un risparmio immediato con una piccola spesa. 
Coenergia ricerca i partner più interessanti sul mercato internazionale, 
per riuscire ad offrire prodotti che siano competitivi e affidabili sia 
come qualità di prodotto che come servizio di assistenza // The air 
conditioning of the rooms is an important factor both in the purchase 
of a new house, and in the renovation. From the simplest replacement 
of the old boiler with a condensation one, to the installation of a heat 
pump or biomass solutions, you can achieve immediate savings with a 
small expense. Coenergia lookS for the most interesting partners on the 
international market, to be able to offer products that are competitive and 
reliable both in terms of product quality and service.
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Abitare in  
un ambiente 

perfettamente  
climatizzato migliora  

la tua qualità di vita // 
Living in a perfectly air-

conditioned environment 
improves your life quality.

Pantone Coated 2945 C Pantone Coated 1795 C

#PdC  

#boiler  

#boilerinpdc 

#climainverter  

#caldaiacondensazione   

#PdC

#boiler  

#pdcboiler  

#conditioninginverter  

#condensingboiler  
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SCOPRI I NOSTRI 
CONFIGURATORI 
// find out our 
configurators

Per progettisti e 
installatori // For 
designer and installers.

Per installatori e privati 
// For installers and 
private individuals.

insunhub.com/it/

designer.trienergia.com  I moduli Trienergia sono prodotti in Italia e la linea produttiva si trova nella 
sede di Bondeno in provincia di Mantova. La produzione è monitorata durante 

ogni fase attraverso un sistema di camere e sensori ottici, nonché attraverso 
una verifica dell’elettroluminescenza per il controllo finale del modulo. La 

tecnologia MWT Back-contact è la più promettente tecnologia delle celle 
fotovoltaiche: offre la massima efficienza

(anche oltre il 20% di efficienza dei moduli) e una maggiore affidabilità 
rispetto alla tecnologia a celle standard (Mono o Poly) grazie all’assenza

dei punti di saldatura (tecnologia ribbon-less). L’R&D Italiano con un know 
how specifico sui moduli colorati ha dato vita a un modulo esteticamente 
perfetto, Full Black (celle, backsheet e frame neri), White, Red e Green. La 

flessibilità in termini di design ci ha permesso di realizzare l’energy Design, un 
prodotto esclusivo che si compone di 3 differenti modelli (60 celle, 42 celle, 21 
celle) con l’innovativo sistema che combina moduli triangolari e rettangolari, 

consentono fino al 50% in più di potenza installata sulle tipiche falde triangolari, 
e offrono al tempo stesso una soluzione esteticamente perfetta // 

Trienergia modules are produced in Italy and the production line is located in 
the Bondeno headquarters in the province of Mantua. Production is monitored 
during each phase through a system of cameras and optical sensors, as well as 

through an electroluminescence verification for the final control of the module. 
MWT Back-contact technology is the most promising photovoltaic cell 

technology that offers maximum efficiency (even over 20% module efficiency 
and greater reliability compared to standard cell technology (Mono or Poly) 

thanks to the absence of soldering points (ribbon-less technology). Italian R&D 
with specific know-how on colored modules has created an aesthetically perfect 

module, Full Black (black cells, backsheet and frame), White, Red and Green. 
The flexibility in terms of design has allowed us to create the Energy Design, an 

exclusive product that is made up of 3 different models (60 cells, 42 cells, 21 cells) 
with the innovative system that combines triangular and rectangular modules, 

allow up to 50% more installed power on typical roofs triangular, and at the same 
time offer an aesthetically pleasing solution perfect.

Perchè scegliere 
Trienergia //  

why Trienergia

Company Profile Coenergia Group

info@trienergia.com

www.trienergia.com

Strada Pavesa 13/A, 46023 
Bondeno di Gonzaga MN
T +39 (0)376 595052 

trienergia

trienergiamodule

TrienergiaSrl

Trienergia



Co
mp
an
y 
Pr
of

il
e 
Co
en

er
gi

a 
Gr

ou
p

01
/2

02
4

33

21    CELLE
 // CELLS

21    CELLE
 // CELLS

42    CELLE
 // CELLS

WHITE BACKSHEET 
FULL BLACK

126        MEZZE CELLE
 // HALF-CUT CELLS

132        MEZZE CELLE
 // HALF-CUT CELLS

42    CELLE
 // CELLS

FULL BLACK FULL RED
FULL BLACK

60    CELLE
 // CELLS

FULL BLACK

FULL GREEN
FULL WHITE

FULL RED

FULL RED

WHITE BACKSHEET 
FULL BLACK



34
Company Profile Coenergia Group

Le esclusive
COENERGIA. 
// our exclusive 
brands

Coenergia, punto di riferimento in Italia per le soluzioni ad energia 
rinnovabile, ha stretto collaborazioni con i principali produttori per 
fotovoltaico, termico e sistemi rinnovabili. Inoltre grazie alla forte 
presenza sul mercato nazionale e internazionale, è riuscita a ottenere 
partnership esclusive con alcuni dei più importanti produttori su scala 
mondiale // Coenergia, point of reference in Italy for renewable energy 
solutions, has partnered with the main manufacturers of products for 
photovoltaic, thermal and renewable systems. Furthermore, thanks to its 
strong presence on the national and international market, it has managed 
to obtain exclusive partnerships with some of the most important 
producers on a global scale.
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Azienda specializzata nella 
produzione di strutture per 
impianti fotovoltaici, ideali per 
coperture in lamiera ideati in 
modo da non avere sprechi di 

materiale // Company specialized 
in the production of structures for 
photovoltaic systems, ideal for sheet 
metal roofing designed to avoid 
wasting material.

SFLEX

Con più di 20 anni di esperienza 
nell’air conditioning e nella 
ventilazione, Cooper & Hunter 
(C&H) è cresciuta come leader del 
mercato HVAC, esportando in più 
di 50 Paesi in tutto il mondo // With 

more than 20 years of experience 
in air conditioning and ventilation, 
Cooper & Hunter grew up as a leader 
in the HVAC market, exporting to 
more than 50 countries and regions 
around the world.

C&H

Presente a livello mondiale in oltre 
50 Paesi, specializzato in prodotti 
avanzati per lo stoccaggio e la 
gestione dell’energia // AlphaESS is 

a manufacturer present worldwide 
in over 50 countries, specializing 
in advanced products for energy 
storage and management.

ALPHAESS

We

It
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y

I moduli Trienergia sono 
disponibili esclusivamente presso 
la distribuzione di Coenergia // 

Trienergia modules are available 
exclusively from the Coenergia 
distribution.               

TRIENERGIA

L’affidabilità del brand e la sua 
storicità fanno da garanzia per 
questo modulo di grande valore 
con più di 800 MW di capacità di 
produzione // The brand’s reliability 

and historicity act as a guarantee 
for this great value module with 
more than 800 MW of generating 
capacity.

HYUNDAI
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I nostri brand.
// our brands

Storage

Fotovoltaico // PV

SOLAR
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Termico e termodinamico  
 // solar thermal and thermodynamics

E-mobility

PDC e climatizzatori  
   // PDC and air conditioning

 WeItaly

Pantone Coated 2945 C Pantone Coated 1795 C
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I nostri impianti  
   nel mondo. 
// our installations        
 around the world

We

It

al
y

albania 
austria 
belarus
belgium
bosnia and 
herzegovina  
bulgaria
china
croatia
cyprus 
czech republic
denmark 
estonia
finland 
france
georgia 
germany 
great britain
greece
hong kong
hungary
ireland
jordan
kosovo

lebanon
liechtenstein 
lituania 
malta
moldova  
pr. of monaco 
montenegro
morocco 
netherlands 
poland
portugal 
romania 
russia
serbia 
singapore

slovakia 
slovenia
south africa
south korea
spain
sri lanka
sweden 
switzerland
tunisia 
turkey
uae
ukraine 
vietnam



ROBERTO MARAZZI 
r.marazzi@coenergia.com

FRANCESCO SORRENTINO 
f.sorrentino@coenergia.com

EFFEBIERRE 
effebierre@effebierre.com

NORD

NICO TEGON 
n.tegon@coenergia.com

NICOLA ROSSI 
n.rossi@coenergia.com

NORD EST

MARCO CALIMERI 
m.calimeri@coenergia.com

GIAMPIERO TRINCHERO 
g.trinchero@coenergia.com

AGENZIA NORGE 
agenzianorge@coenergia.com

MC Energy 
t.cosmin@coenergia.com 
m.palermino@coenergia.com

NORD OVEST

CENTRO NORD

DAVIDE NOSARI 
davide.nosari@coenergia.com

GIANLUCA ROSSI 
g.rossi@coenergia.com

STUDIO MV 
studiomv@coenergia.com

LIPPI RAPPRESENTANZE 
lippirappresentanze@ 
coenergia.com

SUD

MICHELE RIOLO 
m.riolo@coenergia.com

DONVITO RAPPRESENTANZE  
donvitorappresentanze@
coenergia.com

TSVM RAPPRESENTANZE 
tsvm@coenergia.com

R.E.A. Srl 
rea-srl@coenergia.com 

GENELECTRIC 
e.sciacca@coenergia.com
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La forza vendita.
// our sales force
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CENTRO SUD

AGENZIA PANDOLFI 
STEFANO 
s.pandolfi@coenergia.com

AGENZIA EMAP di 
APPIGNANI 
agenziaemap@coenergia.com

TULLIO TOMASSETTI 
t.tomassetti@coenergia.com

PAOLO MELIS 
melispaolorappresentanze@
coenergia.com
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Si precisa che i dati tecnici, le informazioni e le raffigurazioni riportate nel presente documento mantengono un valore puramente 
indicativo. Coenergia si riserva in qualsiasi momento e senza preavviso di modificare i dati, i disegni e le informazioni riportate nel 
presente documento // Please note that the technical data, information and images contained herein shall be for reference only. 
Coenergia reserves the right to modify at any time and without notice the data, drawings and the information contained herein.
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COENERGIA S.r.l.
sede legale: Foto Buonaparte, 55 - 20121
MILANO - ITALY
sede operativa e logistica 1: via Bondeno Est - 46023
Bondeno di Gonzaga MN - ITALY
logistica 2: strada Pavesa, 13 - 46023
Bondeno di Gonzaga MN - ITALY
T +39 (0)376 598512
info@coenergia.com
www.coenergia.com

COENERGIA S.r.l. e TRIENERGIA S.r.l.
sono parte di 

TRIENERGIA S.r.l.
strada Pavesa, 13/A - 46023
Bondeno di Gonzaga MN - ITALY
T +39 (0)376 595052
info@trienergia.com
www.trienergia.com


